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Partes de la batería de respaldo

1.Botón de encendido. On/Off switch.

2.Indicador de nivel de carga. Battery level indicator.

3.Puerto para panel solar. Solar panel input port.

4.Salidas para portalámparas. Output for lampholders.

5.Puerto USB para cable 5 en 1. USB port for 5-in-1 charging cable.

Instrucciones de uso. Use instructions

1. Utilice el panel solar para cargar la batería en un día soleado.
Use the solar panel to charge the battery on a sunny day. 

2.  Si está nublado o llueve, el panel solar no cargará la batería. Para 
cargar el dispositivo será necesario el uso de energía eléctrica.  
Siga estos pasos para el proceso de carga:
a. Conecte el cable de carga USB (utilice la conexión tipo C) al puerto 

donde va el panel solar.
b.Conecte el otro extremo del cable a un adaptador (no incluido).
c. Conecte el adaptador a una toma de corriente.
d.Desconecte el dispositivo una vez que el indicador de nivel de 

carga esté lleno.
The solar panel will not charge the battery if it's cloudy or raining.  
To charge the device, you will need to use electrical power. Follow 
these steps to charge the device:  
a. Plug the USB charging cable (use the Type-C connection) into the 
port where the solar panel connects.  
b. Connect the other end of the cable to an adapter (not included).  
c. Plug the adapter into a power outlet.  
d. Disconnect the device once the charging indicator shows it's complete.

a)

b)

c)

4. Encienda el sistema presionando el botón POWER de la batería  
de respaldo. Encienda los focos LED con el interruptor individual 
de cada portalámpara. Vuelva a presionar el botón POWER para 
alternar entre las intensidades de iluminación (alta - media - baja).
Press the POWER button on the battery to turn on the system. Turn on 
the LED bulbs using the switches on each lamp holder. Press the POWER 
button again to cycle through the lighting levels (high - medium - low).

Caraterísticas. Features

� CARGA RÁPIDA E ILUMINACIÓN PROLONGADA: El sistema de iluminación solar   
se puede cargar de 8 horas a 10 horas usando el panel solar, o de 6 horas a 8 horas  
con un adaptador de corriente alterna de 5 V     (no incluido). Ofrece un tiempo   
de iluminación de 12 horas a 30 horas.

• FÁCIL DE INSTALAR: No se necesitan cables adicionales ni mantenimiento. Es de tipo  
plug and play y se puede instalar en solo unos minutos. 

• PORTÁTIL: Es ideal para actividades al aire libre. Cuenta con protección   
contra cortocircuitos y sobrecarga. 

• PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE Y AHORRO DE ENERGÍA: El luminario está fabricado 
con material ABS, es ligero y no tóxico.  

• LUZ DE EMERGENCIA: Este dispositivo es un sistema adecuado para situaciones  
de emergencia durante cortes de energía y tormentas (mantenga siempre   
su dispositivo cargado). Ideal para iluminar habitaciones, patios y jardines. 

Nota: El sistema de iluminación solar no incluye adaptador. El tiempo de iluminación 
está determinado por los 3 focos conectados al mismo tiempo en su modo alto, medio  
y bajo.

• FAST CHARGING AND LONG-LASTING LIGHTING: The solar lighting system can be fully charged 
in 8 hours to 10 hours with the solar panel, or in 6 hours to 8 hours with an AC adapter 5V    
(not included). It provides 12 hours to 30 hours of light.

• EASY TO INSTALL: No extra cables or maintenance are required. It's plug-and-play,   
so you can set it up in just a few minutes. 

• PORTABLE: Perfect for outdoor activities, it features protection against short circuits  
and overloads. 

• ECO-FRIENDLY AND ENERGY-EFFICIENT: The light fixture is made from lightweight, non-toxic 
ABS material. 

• EMERGENCY LIGHT: This device is perfect for emergencies during power outages and storms. 
It’s great for lighting up rooms, patios, and gardens. 

• Note: The solar lighting system does not include an adapter.  The illumination time depends 
on the three bulbs operating simultaneously in their higher, medium, and low settings.
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SOFTWARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

27.7 x 19 cm

INSTRUCTIVE
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

PANTONE Blue 072 U

“Confidential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

1. Panel solar (1 pieza)
     Solar panel (1 piece)

5. Cable de carga USB 5 en 1 (1 pieza)
     5-in-1 USB charging cable (1 piece)

4. Portalámpara con apagador (3 piezas)
     Lampholder with switch (3 pieces)

3. Lámpara LED (3 piezas)
     LED bulb  (3 pieces)

Incluye. Includes

2. Batería de respaldo (1 pieza)
     Battery (1 piece)

Lea estas instrucciones antes de instalar.
Read these instructions before installing.

Sistema de iluminación solar
con 3 lámparas LED
Solar lighting system
with 3 LED bulbs

Longitud del cable:

Potencia:

Batería:

Para uso exterior

Especificaciones. Specifications

Batería de respaldo

Panel solar

Lámparas

7 W   6 V      1 170 mA

1.90 m

6 W

Tensión:

Potencia:

Longitud de cable:

Flujo luminoso:

IP:

3.7 V

9 W (3 x 3 W)

5 m

1 000 lm

20

30 horas (250 lm)

15 horas ( 500 lm)

12 horas  (1000 lm)

Duración de la carga con las 3 lámparas 
conectadas al mismo tiempo:

en intensidad baja:

en intensidad media:

en intensidad alta:

2

4

5

1

3

3. Conecte el foco LED a la batería de respaldo. Nota: Cada foco LED 
se controla de forma independiente mediante un interruptor en 
línea. No use focos convencionales de corriente alterna.
Connect the LED bulb to the battery. Note: Each LED bulb can be 
controlled independently by an in-line switch. Keep in mind that 
convenLonal AC light bulbs cannot be used. 

5. Si es necesario, utilice el dispositivo para cargar otros aparatos 
electrónicos, como teléfonos celulares, tabletas, etc.  
If necessary, use the device to charge other electronic devices, such 
as cell phones, tablets, etc. 

Emplea 6 baterías de Ion litio de 3.7 V   , 10 800 mAh (1 800 mAh cada una)

 Este equipo no se destina para utilizarse por personas (incluyendo niños)   
cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales sean diferentes o estén reducidas, o carezcan de experiencia 
o conocimiento, a menos que dichas personas reciban una supervisión o capacitación para el  funcionamiento 
del equipo por una persona responsable de su seguridad. Los niños deben supervisarse para asegurar que 
ellos no empleen los equipos como juguetes.

ADVERTENCIA

 Este equipo solo tiene que usarse con la unidad de alimentación que se proporciona.  
Sólo debe alimentarse a tensión extra-baja de seguridad correspondiente a la que se marca en el equipo.
LAS LÁMPARAS INCLUIDAS NUNCA DEBEN CONECTARSE A UNA FUENTE DE 127 V~

ATENCIÓN

 This device is not intended for use by individuals (including children) with physical, sensory,  
or mental impairments or those lacking experience or knowledge unless supervised or instructed by   
a responsible adult. Children must be supervised to ensure they do not use the device as a toy.

WARNING

 This device must only be used with the power supply unit provided. It must only be powered  
by an extra-low safety voltage corresponding to the one marked on the device.
THE INCLUDED BULBS MUST NEVER BE CONNECTED TO A 127 V~ POWER SOURCE

ATTENTION

BAJA CALIFORNIA | SUCURSAL TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE 
INDUSTRIAL EL FLORIDO II, C.P 22244, 
TIJUANA, B.C. TEL.: 66 4969 5100

CHIHUAHUA | SUCURSAL CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11,
PARQUE INDUSTRIAL BAFAR, CARRETERA 
MÉXICO CUAUHTÉMOC, C.P. 31415, 
CHIHUAHUA, CHIH. TEL.: 61 4434 0052

COAHUILA | SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280,
PARQUE INDUSTRIAL ORIENTE, C.P. 27278, 
TORREÓN, COAH. TEL.: 87 1209 6823

ESTADO DE MÉXICO | SUCURSAL
CENTRO JILOTEPEC
PARQUE INDUSTRIAL #1, COL. PARQUE 
INDUSTRIAL JILOTEPEC, JILOTEPEC,
EDO. DE MÉX. C.P. 54257,
TEL: 761 782 9101 EXT. 5728 Y 5102

ESTADO DE MEXICO | SUCURSAL CENTRO
CENTRO DE SERVICIO TRUPER
AV. GUSTAVO BAZ PRADA # 100  
ESQUINA CALLE CUAHUTÉMOC,   
COL. ZONA INDUSTRIAL ALCE BLANCO, 
NAUCALPAN, ESTADO DE MÉXICO C.P. 53370
TEL.: 800 018 7873

JALISCO | SUCURSAL GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800,
COL: SANTA CRUZ DEL VALLE,
C.P. 45655, TLAJOMULCO DE ZUÑIGA, JAL.
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

NUEVO LEÓN | SUCURSAL MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300,
1B MONTERREY PARKS
COLONIA PUERTA DE ANÁHUAC,
C.P. 66052, ESCOBEDO,
NUEVO LEÓN, N.L.
TEL.: 81 8352 8791 / 81 8352 8790

PUEBLA | SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO 
ALMECATLA, C.P. 72710,
CUAUTLACINGO, PUE.
TEL.: 22 2282 8282 / 84 / 85 / 86

SINALOA | SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301,
COL. HACIENDA DE LA MORA,
C.P. 80143, CULIACÁN, SIN.
TEL.: 66 7173 9139 / 66 7173 8400

TABASCO | SUCURSAL
VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1,
COL. INDUSTRIAL, 2A ETAPA,
C.P. 86010, VILLAHERMOSA, TAB.
TEL.: 99 3353 7244

YUCATÁN | SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602,
LOCALIDAD ITZINCAB Y MULSAY,
MPIO. UMÁN, C.P. 97390,
MÉRIDA, YUC. TEL.: 99 9912 2451

CENTROS DE SERVICIO EN SUCURSALES TRUPER
Venta de partes, componentes, consumibles y accesorios.

Importador TRUPER, S.A. de C.V.  Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, 
Edo. de Méx.  C.P. 54257, Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM
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